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Bio Abfalleimer 
EN - Compost bin // FR - Poubelle à compost 

ES - Cubo compost // IT - Cestino compost 

Deine Vorteile Your advantages // Vos avantages // Tus ventajas // I tuoi vantaggi

DE - Luftdichter und stabiler Mülleimer aus 
Edelstahl und Kunststoff.
EN - Hermetic and stable waste bin made of stainless 
steel and plastic.
FR - Poubelle hermétique et stable en acier 
inoxydable et en plastique.
ES -  Cubo de basura hermético y estable hecho de 
acero inoxidable y plástico.
IT - Cestino per compost ermetico e stabile in acciaio 
inossidabile e plastica.

DE - Weniger Geruch und Insekten in der Küche 
dank des Deckels mit integriertem Kohlefilter.
EN - Less smell and insects in the kitchen thanks to 
the lid with integrated carbon filter.
FR - Moins d’odeurs et d’insectes grâce au couvercle 
avec filtre à charbon intégré. 
ES -  Menos olor e insectos en la cocina gracias a la 
tapa con filtro de carbón integrado.
IT - Meno odori e insetti in cucina grazie al coperchio 
con filtro a carbone integrato.

DE - Leicht zu entleeren und zu reinigen dank 
des herausnehmbaren Inneneimers.
EN - Easy to empty and clean thanks to the 
removable inner bucket.
FR - Facile à vider et à nettoyer grâce au bac 
interieur amovible.
ES -  Fácil de vaciar y limpiar gracias al cubo 
interior extraíble.
IT - Facile da svuotare e pulire grazie al contenitore 
interno rimovibile.

DE - Spare Platz in der Küche, indem du ihn am 
Küchenschrank einhängst oder mit Haftklebeband 
befestigst.
EN - Save space in the kitchen by hanging it on the 
kitchen cabinet or fixing it with adhesive tape.
FR - Gain de place dans la cuisine en la suspendant 
avec le crochet ou en la fixant avec l’adhésif. 
ES -  Ahorrar espacio en la cocina colgándolo del 
armario de cocina o sujetándolo del adhesivo.
IT - Risparmiare spazio in cucina appendendolo 
all'armadietto della cucina o trattenendolo dall'adesivo.

DE - Bewahre deine Müllbeutel am Boden des Mülleimers auf.
EN - Store the bin liners at the bottom of the bin.
FR - Stockez vos sacs-poubelle au fond de la poubelle.
ES -  Guarda las bolsas de plástico en el fondo del cubo de basura.
IT - Conservare i sacchetti di plastica sul fondo del cestino.

DE - Der innere Kunststoffbehälter kann in der Geschirrspül-
maschine gereinigt werden, der Rest von Hand.
EN - The inside plastic container can be cleaned in 
the dishwasher, the rest by hand.
FR - Lavez le bac interne au lave-vaisselle et la poubelle à la main. 
ES -  El contenedor de plástico interior se puede 
limpiar en el lavavajillas, el resto a mano.
IT - Il contenitore interno in plastica può essere pulito 
in lavastoviglie, il resto a mano.
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Um ihn aufzuhängen
EN - To hang it up // FR - Pour l’accrocher
ES - Para colgarlo // IT - Per appenderlo

DE - Die Halterung in die Schranktür einhängen (Für 
den Haftstreifen den Schutzstreifen abziehen und den 
Haftstreifen auf einer glatten Oberfläche andrücken. 
Für 24 Stunden ohne Gewicht ruhen lassen).
EN - Hang the holder in the cabinet door (To use the 
adhesive strip, pull off the protective strip and press 
the adhesive strip onto a smooth surface. Allow to 
rest for 24 hours without weight).
FR - Placez le support sur la porte (pour l'adhésif, 
enlevez la bande et placez le support sur une 
surface lisse. Laissez reposer pendant 24 heures 
avant d’y suspendre la poubelle).
ES - Coloca el soporte en la puerta (para el 
adhesivo despega la tira y coloca el soporte en una 
superficie lisa. Déjalo reposar 24 horas sin peso).
IT - Posizionare il supporto sulla porta (per l'adesivo 
staccare la banda e posizionare il supporto su una 
superficie liscia. Lasciarlo in piedi per 24 ore senza peso).

DE - Ohne den Deckel zu demontieren, nimm den Filterhalter und 
den Filter heraus.
EN - Without removing the lid, remove the filter holder and filter.
FR - Sans enlever le couvercle, retirez le porte-filtre et le filtre.
ES -  Sin quitar la tapa, retira el soporte del filtro y el filtro.
IT - Senza rimuovere il coperchio, rimuovere il supporto del filtro e il filtro.

DE - Setze einen neuen Filter ein und bringe den Filterhalter wieder an.
EN - Put in a new filter and reattach the filter holder.
FR - Placez un nouveau filtre et réattachez le porte-filtre.
ES -  Coloca un nuevo filtro y vuelve a colocar el soporte del filtro.
IT - Posizionare un nuovo filtro e ricollocare il supporto del filtro.

DE - Entferne das Silikon aus den Löchern.
EN - Remove the silicone from the holes.
FR - Retirez les protections en silicone des trous.
ES - Quita la silicona de los agujeros.
IT - Rimuovere il silicone dai fori.

DE - Setze die Haken des Halters in die Löcher 
des Eimers ein.
EN - Insert the hooks of the holder into the holes 
of the bucket.
FR - Emboîtez les crochets dans les trous de la 
poubelle prévus à cet effet. 
ES - Coloca los ganchos del soporte dentro de los 
agujeros del cubo.
IT - Posizionare i ganci del supporto nei fori del 
secchio.

DE - Die Filter sind ein Extra, um Fliegen fernzuhalten und die Küche geruchsärmer zu 
machen. Wir empfehlen ihn zu wechseln, sobald du eine Zunahme des Geruchs feststellst. 
8 Filter sind enthalten.
EN - The filters are an add-on to keep flies away and make the kitchen less smelly. 
We recommend changing it, as soon as you notice an increase of smell. 8 filters are included.
FR - Les filtres sont un atout supplémentaire pour éloigner les mouches et réduire les odeurs 
dans la cuisine. Nous recommandons de le changer dès que vous sentez plus rapidement les 
odeurs. 8 filtres sont inclus.
ES - Los filtros son un extra para alejar a las moscas y tener menos olor en la cocina. 
Recomendamos cambiarlo, una vez que notes un aumento del olor. Se incluyen 8 filtros.
IT - I filtri sono un extra per tenere fuori le mosche e hanno meno odore in cucina. 
Si consiglia di cambiarlo, una volta che si nota un aumento dell'odore. Sono inclusi 8 filtri.

Wechseln des Filters
EN - To change the filter // FR - Pour changer le filtre
ES - Para cambiar el filtro // IT - Per la sostituzione del filtro
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